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Един осел, товарен със светини,
въобрази си възгордян,
че нему се кади тамян
и нему ревностно светът поклони чини.

Но някой грешката му забеляза. –
Хей, вразуми се, бай Осел – му каза, –
и самохвалството си остави.
На тебе, байно, идола, уви,
почитат всички тук
и него славят, значи.

На съдия неук
одеждата се тачи.
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